
ZMLUVA O DODÁVKE ELEKTRINY A PREVZATÍ ZODPOVEDNOSTI ZA ODCHÝLKU 
uzavretá podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb.  

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a  

zákona č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

v znení neskorších predpisov 

 

uzavretá medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

1. Dodávateľom:   

obchodné meno : SNP Capital Energy s. r. o. 
sídlo : Prievozská 6/A, 821 09 Bratislava 
IČO : 55 157 742 
DIČ : 2121885436 
IČ DPH : SK2121885436 
zapísaná   : v obchodnom registri Mestského súdu Košice, oddiel: Sro, 

vložka č.  55816/V 
IBAN : SK40 0200 0000 0047 2517 2158 
 
konajúca prostredníctvom : Ing. Vladimír Molčan, konateľ 
telefón : +421 911 322 437 
e-mail : office@snpenergy.com 
(ďalej aj ako „Dodávateľ“) 
 

 

a 

 

2. Odberateľom: 

obchodné meno   : Obec Nový Život  
sídlo    : Eliášovce 55, 930 38 Nový Život   
IČO    : 00305626  
DIČ    : 2021151836   
IBAN    : SK78 0200 0000 0009 2292 5122  
konajúca prostredníctvom  : Mgr. Alžbeta Mészárosová - starosta  
telefón    : +421 918 574 678  
e-mail    : novyzivot@novyzivot.sk  

(ďalej aj ako „Odberateľ“) 

 
 (ďalej Dodávateľ a Odberateľ spolu aj ako „Zmluvné strany“ a každý z nich samostatne aj ako 

„Zmluvná strana“) 

 

s nasledovným obsahom (ďalej aj ako „Zmluva“): 

 

Preambula 

Zmluvné strany deklarujúc svoju jasnú a nepochybnú vôľu 

smerujúcu ku vzniku, udržaniu a rozvíjaniu obchodného partnerstva, 

korektných vzťahov a spolupráce, vedomé si potreby zmluvnej úpravy 

tohto obchodného partnerstva sa rozhodli uzavrieť túto zmluvu 

 

 

ČLÁNOK I. 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 



1. Zákonom o regulácii sa pre účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 250/2012 Z.z. o regulácii 

v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „Zákon o regulácii“). 

2. Zákonom o energetike sa pre účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 251/2012 Z.z. o energetike a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „Zákon 

o energetike“). 

3. Vyhláškou ÚRSO sa pre účely tejto Zmluvy rozumie vyhláška ÚRSO č. 236/2016 Z.z., ktorou sa 

ustanovujú štandardy kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektriny v znení 

neskorších predpisov (ďalej aj ako „Vyhláška ÚRSO“). 

4. Obchodným zákonníkom sa pre účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „Obchodný zákonník“). 

5. Označením OKTE sa pre účely tejto Zmluvy rozumie spoločnosť OKTE, a.s., so sídlom Mlynské 

nivy 48, 821 09 Bratislava, IČO: 45 687 862, zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu 

Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 5087/B (ďalej aj ako „OKTE“). 

6. Označením ÚRSO sa pre účely tejto Zmluvy rozumie Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, so 

sídlom Tomášikova 28C, 821 01 Bratislava, IČO: 36 069 841 (ďalej aj ako „ÚRSO“). 

7. Stavbou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie nehnuteľnosť, stavba „Fotovoltické elektráreň“, 

situovaný na zatrávnená plocha, postavená na pozemku, parcela registra „C“, parcela č. . 807/51, 

druh pozemku Ostatná plocha, nachádzajúca sa v okrese Dunajská Streda, obci Nový Život, 

katastrálnom území Eliášovce, zapísaná na liste vlastníctva č. 661, vedený Okresným úradom 

Dunajská Streda, katastrálny odbor (ďalej aj ako „Stavba“). 

8. Miestom výstavby sa pre účely tejto Zmluvy rozumie pozemok a to zatrávnená plocha (ďalej aj 

ako „Miesto výstavby“).  

9. Označením FVE sa pre účely tejto Zmluvy rozumie fotovoltická elektráreň určená pre výrobu 

elektriny z obnoviteľných zdrojov vrátane jej súčastí a príslušenstva, ktorej inštalovaný výkon je 

24,42 kWp a bude  bližšie špecifikovaný v projektovej dokumentácii, a ktorá bude postavená na/v 

Mieste výstavby (ďalej aj ako „FVE“).  

10. Nájomnou zmluvou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie nájomná zmluva uzavretá medzi 

Odberateľom ako prenajímateľom a Dodávateľom ako nájomcom, dňa 27.01.2025, predmetom 

ktorej je úprava práv a povinností zmluvných strán pri odplatnom prenechaní Miesta výstavby 

predstavujúceho predmet nájmu Odberateľom Dodávateľovi za účelom (i) výstavby a montáže 

FVE na/v predmete nájmu, (ii) spustenia FVE do skúšobnej a riadnej prevádzky a jej 

prevádzkovania, (iii) pripojenia a prístupu FVE do miestnej distribučnej sústavy, v záujme 

zabezpečenia výroby elektriny FVE z obnoviteľných zdrojov a dosiahnutia účelu tejto Zmluvy 

a teda zabezpečenia dodávky elektriny vyrobenej FVE Dodávateľom Odberateľovi (ďalej aj ako 

„ Nájomná zmluva“). Odberateľ svojim podpisom tejto Zmluvy poskytuje a vyjadruje 

Dodávateľovi súhlas so zhotovením a inštaláciou FVE na Mieste výstavby, s jej spustením do 

prevádzky a prevádzkovaním, s jej pripojením a prístupom do miestnej distribučnej sústavy, s jej 

užívaním, nakladaním a disponovaním Dodávateľom, prístupom a vstupom Dodávateľa a ním 

určeným tretím osobám na/do Stavby a Miesto výstavby.   

11. Odberným miestom sa pre účely tejto Zmluvy rozumie odberné miesto Odberateľa (ďalej aj ako 

„Odberné miesto“). EIC kód Odberného miesta stavby definovanej v ods. 7 tohoto článku je: 

24ZZS70217400005. 

12. Financujúcou osobou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie fyzická alebo právnická osoba s právnou 

subjektivitou, ktorá poskytne Dodávateľovi finančné prostriedky vo forme pôžičky alebo úveru 

na účely financovania jeho podnikateľskej činnosti podľa a na základe tejto Zmluvy (ďalej aj ako 

„Financujúca osoba“). 

13. Záložnou zmluvou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie záložná zmluva uzavretá medzi 

Financujúcou osobou a Dodávateľom, predmetom ktorej bude zriadenie záložného práva ku FVE 

v prospech Financujúcej osoby z dôvodu zabezpečenia jej pohľadávky voči Dodávateľovi 

spočívajúcej vo vrátení finančných prostriedkov poskytnutých Financujúcou osobou 

Dodávateľovi vo forme pôžičky alebo úveru na účely financovania jeho podnikateľskej činnosti 



podľa a na základe tejto Zmluvy (ďalej aj ako „Záložná zmluva“). Odberateľ berie na vedomie 

a súhlasí s tým, že k FVE bude zriadené záložné právo v prospech Financujúcej osoby na základe 

Záložnej zmluvy. 

14. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri (i) dodávke elektriny 

vyrobenej FVE Dodávateľom Odberateľovi, (ii) prevzatí zodpovednosti za odchýlku za odberné 

miesto, (iii) odoberaní elektriny vyrobenej FVE Odberateľom a (iv) pripojenie a prístup FVE do 

miestnej distribučnej siete v záujme zabezpečenia výroby elektriny FVE z obnoviteľných zdrojov 

a dosiahnutia účelu Zmluvy o dodávke elektriny, ktorou je zabezpečenie dodávky elektriny 

vyrobenej FVE a (v) zaplatení dohodnutej ceny elektriny vyrobenej FVE Odberateľom 

Dodávateľovi.  

15. Účelom tejto Zmluvy je zabezpečiť dodávku elektriny vyrobenej FVE definovanej v odseku 9 

tohto Článku Dodávateľom Odberateľovi za dohodnutých podmienok. 

16. Zmluvné strany sa dohodli, že okrem výrazov zadefinovaných v tomto Článku sa môžu v texte 

tejto Zmluvy použiť aj ďalšie výrazy, ktoré sú definované v texte tejto Zmluvy. 

17. Slová použité v tejto Zmluve v jednotnom čísle sa vzťahujú aj na množné číslo a naopak.  

18. Nadpisy nad jednotlivými Článkami slúžia len k ľahšej orientácii a nebudú vykladané tak, aby 

obmedzovali alebo ovplyvňovali akýmkoľvek spôsobom význam slov v akomkoľvek Článku 

tejto Zmluvy.  

 

ČLÁNOK II. 

DODÁVKA ELEKTRINY 

 

1. Dodávateľ bude dodávať Odberateľovi elektrinu v množstve 27,02 MWh vyrobenom FVE 

v kvalite vyrobenej FVE z obnoviteľného zdroja, ktorým je slnečné žiarenie a v súlade 

s Vyhláškou ÚRSO.  

2. Odberateľ bude odoberať od Dodávateľa elektrinu v množstve 18,35 MWh a kvalite vyrobenej na 

FVE, pričom sa zaväzuje prednostne odoberať elektrinu vyrobenú FVE pred elektrinou 

odoberanou z akéhokoľvek iného zdroja. V prípade plánovaného prerušenia odberu elektriny 

z FVE na viac ako 7 kalendárnych dní Odberateľ túto skutočnosť oznámi Dodávateľovi bez 

zbytočného odkladu. 

3. Dodávka elektriny je splnená prechodom elektriny zo sústavy FVE, ku ktorej je pripojené 

Odberné miesto Odberateľa cez určené meradlo podľa ust. § 11 a nasl. zákona č. 157/2018 Z.z. 

o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

4. Za deň začatia dodávky elektriny sa považuje deň, kedy bude splnený, najmä bod b) zo strany 

dodávateľa, najneskôr v lehote 12 mesiacov od uzatvorenia Zmluvy o pripojení s príslušnou 

distribučnou spoločnosťou. Odberateľ je povinný poskytnúť dodávateľovi riadnu súčinnosť. 

Súčinnosťou odberateľa sa rozumie zabezpečenie dokumentov a plnomocenstva súvisiacich 

s touto Zmluvou. Dodávateľ zabezpečí nasledujúce činnosti, resp. výkony: 

a) zhotovenie a montáž FVE vrátane všetkých jej súčastí a príslušenstva; 

b) inštalácia a spustenie FVE do funkčnej prevádzky; 

c) podanie podkladov pre získanie právoplatného stavebného povolenia na výstavbu FVE, 

pokiaľ nebude pre príslušný stavebný úrad postačujúce ohlásenie výstavby FVE a s tým 

spojené písomné oznámenie stavebného úradu, že proti výstavbe FVE nemá námietky;  

d) podanie podkladov pre získanie právoplatného kolaudačného rozhodnutia povoľujúceho 

prevádzku FVE, pokiaľ bude príslušným stavebným úradom vyžadované; 

e) uzavretie zmluvy o pripojení FVE do miestnej distribučnej sústavy a uzavretie zmluvy 

o prístupe FVE do miestnej distribučnej sústavy podľa Zákona o energetike; 

f) uzavretie zmluvy o zúčtovaní odchýlok, pokiaľ bude potrebné; 

g) získanie právoplatného povolenia Dodávateľa na výrobu a dodávku elektriny podľa Zákona 

o energetike; 

h) získanie potvrdenia od ÚRSO o pôvode elektriny vyrobenej FVE; 



i) uzavretie zmluvy s OKTE o nahlasovaní údajov o výrobe elektriny, pokiaľ bude potrebné 

v čase pred spustením FVE do riadnej prevádzky; 

j) splnenie iných zákonných a zmluvných podmienok na riadnu, bezpečnú a funkčnú 

prevádzku FVE v súlade s platnou a účinnou legislatívou a zmluvnými záväzkami 

Dodávateľa. 

5. Dodávateľ upovedomí Odberateľa o  splnení všetkých podmienok uvedených v odseku 4 tohto 

Článku, ako aj o dátume splnenia poslednej z uvedených podmienok, bez zbytočného odkladu. 

 

ČLÁNOK III. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA ODCHÝLKU  

 

1. Za predpokladu, že Odberateľ nemá v čase podpisu tejto Zmluvy a/alebo počas jej trvania 

podpísanú zmluvu o zúčtovaní odchýlok s vybraným zúčtovateľom, oznámi túto skutočnosť 

bezodkladne Dodávateľovi a Dodávateľ zabezpečí zmluvu o zúčtovaní odchýlok so 

zúčtovateľom odchýlok ktorým bude spoločnosť OKTE a.s v zmysle zákona č. 251/2012 Z. z. o 

energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a iných 

právnych predpisov s tým súvisiacich. 

 

ČLÁNOK IV. 

CENA ELEKTRINY 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za 1 MWh elektriny vrátane distribučných poplatkov v zmysle 

tohto článku ,dodanej Dodávateľom Odberateľovi do Odberného miesta vo výške 280 EUR bez 

DPH, pokiaľ nie je dohodnuté inak (ďalej aj ako „Cena“). 

2. Zmluvné strany sa dohodli že v prípade zvýšenia distribučných poplatkov a/alebo ceny 

elektriny, ktorú Odberateľ odoberá z distribučnej siete, tak rozdiel medzi cenou uvedenou 

v odseku 1 tohto Článku a zvýšenou cenou zo strany distribučnej spoločnosti bude zúčtovaný 

v prospech Dodávateľa na polročnej báze so spätnou platnosťou, teda minimálne 6 mesiacov 

dozadu, a to aj opakovane.  Toto zúčtovanie sa bude uplatňovať len do výšky ceny elektriny 360 

EUR/MWh vrátane distribučných poplatkov v zmysle tohto článku. Odberateľ sa zaväzuje 

poskytnúť súčinnosť vo veci preukázania zvýšenia distribučných poplatkov a/alebo ceny 

elektriny podľa tohto odseku. 

3. Zmluvné strany sa dohodli že v prípade zníženia distribučných poplatkov a/alebo ceny elektriny, 

ktorú Odberateľ odoberá z distribučnej siete, tak rozdiel medzi cenou uvedenou v odseku 1 tohto 

Článku a zníženou cenou zo strany distribučnej spoločnosti bude zúčtovaný v prospech 

Odberateľa na polročnej báze so spätnou platnosťou, teda minimálne  6 mesiacov dozadu a to aj 

opakovane.  Toto zúčtovanie sa bude uplatňovať len do výšky ceny elektriny 250 EUR/MWh 

vrátane distribučných poplatkov v zmysle tohto Článku. Odberateľ sa zaväzuje poskytnúť 

súčinnosť vo veci preukázania zníženia distribučných poplatkov a/alebo ceny elektriny podľa 

tohto odseku. 

4. Cena uvedená v tomto článku sa rozumie bez DPH, bez spotrebnej dane.  

Súčasťou Ceny elektriny podľa tohto Článku  sú poplatky distribučnej spoločnosti : 

a) Platba za systémové služby,  

b) Platba za prevádzkovanie systému,  

c) Pevná mesačná zložka tarify,  

d) Variabilná zložka tarify za distribúciu,  

e) Platba za straty elektriny pri distribúcii elektriny a  

f) Odvod do jadrového fondu,  

vo výške platnej v čase uzavretia tejto Zmluvy 

5. Ku fakturovanej Cene elektriny sa pripočíta daň z pridanej hodnoty (DPH) v aktuálne platnej 

sadzbe v deň uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 



6. Dodávateľ bude fakturovať Odberateľovi Cenu elektriny mesačne pozadu.  

7. Splatnosť faktúry je desať (10) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Odberateľovi. 

8. Dodávateľ sa zaväzuje zasielať faktúry doporučenou zásielkou Odberateľovi alebo elektronicky 

na e-mailovú adresu novyzivot@novyzivot.sk . 

9. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom pripísania sumy v prospech bankového účtu Dodávateľa 

uvedeného na faktúre.  

10. V prípade zmien cenovej politike štátu, príslušnej distribučnej spoločnosti, alebo iného štátneho 

orgánu ( URSO, OKTE, Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky a pod.) ktoré nemohli 

byť známe v čase uzatvorenia Zmluvy a majú podstatný vplyv na cenu elektriny podľa tohto 

Článku, bude tento poplatok preúčtovaný na Odberateľa. 

 

ČLÁNOK V. 

 SANKCIE 

 

1. Zmluvné strany svojimi podpismi tejto Zmluvy vyhlasujú, že si uvedomujú, že množstvo a 

kvalita elektriny vyrábanej FVE na Mieste výstavby závisí od klimatických podmienok ako aj 

skutočnosti, že výstavba FVE na Mieste výstavby sa uskutočňuje výlučne za účelom dodávky 

elektriny vyrobenej FVE v prospech Odberateľa a v záujme uspokojenia jeho energetických 

potrieb.  

2. Odberateľ sa zaväzuje odobrať počas každých jednotlivých dvanástich (12) po sebe idúcich 

kalendárnych mesiacov (ďalej aj ako „Referenčné obdobie“) najmenej 14,6 MWh (slovom štrnásť 

celá šesť desatín MWh) elektriny, ktorú FVE vyrobila počas Referenčného obdobia, ktorú je FVE 

schopná vyrobiť podľa technickej dokumentácie/prospektu FVE počas Referenčného obdobia 

(ďalej aj ako „Referenčné množstvo elektriny“). V prípade porušenia povinnosti Odberateľa 

podľa predchádzajúcej vety, ktorým sa rozumie podstatné porušenie tejto Zmluvy, vznikne 

Dodávateľovi právo na zmluvnú pokutu (ďalej aj ako „Kompenzácia“). Výška Kompenzácie sa 

určí ako kladný rozdiel medzi (i) sumou určenou ako súčin Referenčného množstva elektriny a 

dohodnutej Ceny elektriny vzťahujúcich sa ku posudzovanému Referenčnému obdobiu a (ii) 

sumou skutočne zaplatenej Ceny elektriny v posudzovanom Referenčnom období. Vznik nároku  

na kompenzáciu sa bude posudzovať vždy k 31.1. za predchádzajúci kalendárny rok.  

3. V prípade, ak nastane niektorá zo skutočností uvedených v Článku VII. odsek 6 písm. a) b) c) d), 

i) a/alebo k) tejto Zmluvy vznikne Dodávateľovi právo na zmluvnú pokutu. Pre účely určenia 

výšky zmluvnej pokuty podľa predchádzajúcej vety sa primerane použije a platí Článok VII. 

odsek 2, pričom výška zmluvnej pokuty zodpovedá výške ceny za FVE v čase vzniku nároku na 

zmluvnú pokutu. Právo na zmluvnú pokutu podľa tohto odseku vznikne Dodávateľovi bez 

ohľadu na uplatnenie práva Dodávateľa odstúpiť od tejto Zmluvy.  

4. V prípade omeškania Odberateľa s riadnym a včasným zaplatením faktúry, najmä ale nielen po 

upozornení za zvýšenú Cenu elektriny alebo jej časti, ako aj faktúry za Odplatu, vzniká 

Dodávateľovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne z dlžnej sumy a to za každý 

začatý deň omeškania. 

5. Splatnosť zmluvnej pokuty je desať (10) kalendárnych dní od doručenia výzvy na jej zaplatenie, 

pričom Zmluvná strana je oprávnená uplatniť právo na zaplatenie zmluvnej pokuty aj vo forme 

faktúry. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu.  

6. Zmluvné strany svojimi podpismi tejto Zmluvy vyhlasujú, že dôvody a podmienky zakladajúce 

vznik práva Dodávateľa na zmluvnú pokutu podľa odsek 3 a 4 tohto Článku ako aj spôsob 

určenia ich výšky sú primerané a nemajú voči nim žiadne námietky, ani výhrady, nakoľko ich 

účelom je náhrada škody spôsobenej Dodávateľovi z dôvodu vynaložených investícií a nákladov 

na zriadenie FVE výlučne pre účely dodávky elektriny v prospech Odberateľa a zánikom 

možnosti Dodávateľa získať dohodnuté peňažné plnenie porušením dohodnutej zmluvnej 

povinnosti Odberateľa (zmarenie investície). 



7. Dodávateľ nie je zodpovedný za množstvo, ani kvalitu dodávky elektriny ovplyvnenej 

klimatickými podmienkami a vyššou mocou, za ktorú sa na účely tejto Zmluvy považuje 

výnimočná udalosť alebo okolnosť, ktorú nie je možné pripísať Dodávateľovi, ktorú Dodávateľ 

nemohol predvídať pred jej vznikom a ktorej sa Dodávateľ po jej vzniku nemohol vyhnúť, ani ju 

prekonať, a to (i) vojna, (ii) teroristická akcia, revolúcia, štrajk, povstanie, občianska vojna, (iii) 

prírodné katastrofy, akými sú napr. zemetrasenie, hurikán, tajfún alebo vulkanická činnosť, (iv) 

vyhlásenie núdzového stavu na území Slovenskej republiky vládou Slovenskej republiky a (v) 

obmedzujúce opatrenia vyhlásené v stave núdze v elektroenergetike podľa legislatívy. 

 

ČLÁNOK VI.  

STAVEBNÉ ÚPRAVY 

 

1. Stavbu a Miesto výstavby sa Odberateľ zaväzuje udržiavať v stave spôsobilom na umiestnenie FVE, 

jej riadnu a nerušenú prevádzku a dosahovanie účelu tejto Zmluvy a Nájomnej zmluvy. Z tohto 

dôvodu Odberateľ zodpovedá najmä za opravy a údržbu základov, strechy, obvodových múrov, 

chodieb, schodísk a výťahov Stavby, jej stavebných a izolačných konštrukcií, hasiacich systémov a 

zariadení, šachty, vodovodných, teplonosných, plynových, elektrických, kanalizačných, 

telefónnych, televíznych a internetových rozvodov nachádzajúcich sa v Stavbe, iných častí, súčastí 

a príslušenstva Stavby, zachovanie stavebného, technického a právneho stavu Stavby potrebných na 

umiestnenie FVE, jej riadnu a nerušenú prevádzku a potrebných pre zachovanie možnosti 

nerušeného a nepretržitého dosahovania účelu tejto Zmluvy a Nájomnej zmluvy.  

2. Akékoľvek stavebné zmeny, úpravy vykonávané  na Mieste výstavby ( čl. 1 ods. 8) a/alebo FVE ( 

definovaná v čl. 1 ods.9)  príp. v jeho bezprostrednej blízkosti, ktoré môžu  mať za následok zásah 

do dátového pripojenia k internetovej sieti, elektrickej sieti, elektrických rozvodov, do centrálnej 

rozvodovej skrine, podružnej rozvodovej skrine, iných technických zariadení Stavby a/alebo Miesta 

výstavby, (ďalej aj ako „Stavebné práce“), sa Odberateľ zaväzuje konzultovať s Dodávateľom. Táto 

konzultácia musí prebehnúť v písomnej forme v dostatočnom predstihu aby sa zabránilo 

potenciálnym škodám na majetku alebo zraneniam osôb elektrickým prúdom. 

Toto neplatí v prípade havarijných stavov na Stavbe, kedy Odberateľ bezodkladne upovedomí 

Dodávateľa o vykonávaných prácach telefonicky: +421 911 322 437, mailom: office@snpenergy.com. 

3. Opravy a údržbu Predmetu nájmu, ktoré je povinný vykonať Odberateľ, začne Odberateľ 

vykonávať alebo zabezpečí ich vykonanie čo najskôr s ohľadom na ich povahu tak, aby prípadné 

obmedzenie, sťaženie alebo zamedzenie práva Dodávateľa užívať Miesto výstavby, prevádzky FVE, 

výroby a dodávky elektriny Dodávateľom v prospech Odberateľa alebo ich hrozba boli minimálne. 

O termíne začatia ich vykonávania, predpokladanom čase ich vykonania a obmedzeniach s tým 

spojenými pri užívaní Miesta výstavby, prevádzke FVE, výrobe a dodávke elektriny Dodávateľom 

v prospech Odberateľa, upovedomí Odberateľ Dodávateľa v dostatočnom čase vopred. Uvedené 

platí a použije sa primerane v prípadoch opráv a údržby Stavby. 

 

ČLÁNOK VII. 

DOBA TRVANIA ZMLUVY 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na dobu pätnásť (15) kalendárnych rokov, ktoré 

začínajú plynúť dňom začatia dodávky elektriny v zmysle Článku II, odsek 4 tejto Zmluvy (ďalej aj 

ako „Doba trvania“).  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Odberateľ je oprávnený, po uplynutí doby osem  (8) rokov doby 

trvania Zmluvy, písomne požiadať o ukončenie Zmluvy aj bez uvedenia dôvodu. Podmienkou 

riadneho ukončenia Zmluvy je schválenie prevodu vlastníckeho práva k FVE Financujúcou osobou 

a  zaplatenie ceny za FVE. Účinky ukončenia tejto Zmluvy nastanú v deň zaplatenia ceny za FVE zo 

strany Odberateľa v celom rozsahu, pričom dátum splatnosti a presný výpočet ceny za FVE bude 

Odberateľovi oznámený písomne zo strany Dodávateľa spolu s predloženým súhlasom 



Financujúcej osoby s prevodom vlastníckeho práva k FVE. V prípade, že nedôjde k splneniu 

všetkých podmienok vyplývajúcich z tohto bodu tejto Zmluvy, najmä k pripísaniu ceny za FVE na 

účet Dodávateľa v stanovenej lehote, Zmluva naďalej trvá v nezmenenej podobe. Právo na náhradu 

škody a na zaplatenie zmluvnej pokuty Zmluvných strán ostáva ukončením tejto Zmluvy a 

zaplatením ceny za FVE  zachované a nedotknuté. 

 

Zmluvné strany sa dohodli na možnosti odkúpenia FVE v prípadoch definovaných touto Zmluvou 

nasledovne.  

Cena za FVE sa vypočíta podľa nasledovného vzorca: 

 

Cena za FVE bude predstavovať súčet pomerného % z východiskovej ceny FVE, ktoré 

zohľadní zostávajúce obdobie trvania tejto Zmluvy a poplatku za predčasné ukončenie tejto 

Zmluvy vo výške 9% z východiskovej ceny FVE. (ďalej len: „cena za FVE“) 

 

Pre vylúčenie pochybností sa cena za FVE bude počítať podľa nasledovného vzorca: 

(Východisková cena FVE * Koeficient trvania Zmluvy) + 9% z východiskovej ceny FVE ako 

poplatok za predčasné ukončenie tejto Zmluvy, pričom : 

 

Východisková cena FVE sa vypočíta ako súčin výkonu FVE v kWp a jednotkovej ceny za kWp  

900,-EUR. 

 

Koeficient  trvania Zmluvy sa vypočíta ako: (dohodnuté obdobie trvania Zmluvy v 

kalendárnych rokoch – (mínus) uplynulé obdobie trvania Zmluvy za každý začatý kalendárny 

rok) / (deleno) Dohodnuté obdobie trvania Zmluvy v kalendárnych rokoch.   

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že k poslednému dňu Doby trvania bude kúpna cena za prevod 

vlastníckeho práva k FVE za podmienok tejto Zmluvy vo výške 1,- EUR (jedno eur). 

4. Odberateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade: 

a) ak Dodávateľ rozhodne o skončení prevádzky FVE a to z akéhokoľvek dôvodu; 

b) zničenia alebo poškodenia FVE a súčasného rozhodnutia Dodávateľa o tom, že neuhradí 

náklady na obnovu funkčnosti a prevádzkyschopnosti FVE na svoj účet, ani nezabezpečí ich 

úhradu na účet tretej osoby, najmä ale nielen z poistného plnenia a o tomto svojom rozhodnutí 

písomne upovedomí Odberateľa; 

c) právoplatného zrušenia povolenia Dodávateľa dodávať elektrinu podľa Zákona o energetike, 

ak Dodávateľ neuskutoční žiadne úkony ku zjednaniu nápravy v lehote dvanástich (12) 

kalendárnych mesiacov odo dňa právoplatného zrušenia tohto povolenia. 

5. Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade: 

a) ak Odberateľ je v omeškaní so zaplatením splatnej faktúry Ceny elektriny alebo ktorejkoľvek jej 

časti o viac než tridsať (30) kalendárnych dní a nezaplatil splatnú faktúru ani v dodatočnej 30 

dňovej lehoty od doručenia výzvy na zaplatenie; 

b) právoplatného rozhodnutia príslušnej autority a/alebo rozhodnutia Odberateľa o odstránení 

Stavby alebo o takých zmenách Stavby technickej a/alebo legislatívnej povahy, ktoré 

znemožňujú riadne a nerušené umiestnenie a prevádzku FVE na Mieste výstavby a nerušené 

a nepretržité dosahovanie účelu tejto Zmluvy; 

c) porušenia povinnosti Odberateľa udržiavať Stavbu a/alebo Miesto výstavby v stave spôsobilom 

na riadne a nerušené umiestnenie a prevádzku FVE na Mieste výstavby a nerušené a nepretržité 

dosahovanie účelu tejto Zmluvy, pričom za porušenie tejto povinnosti sa považuje aj situácia ak 

predpokladaný alebo skutočný čas vykonania opravy a údržby Stavby a/alebo Miesta výstavby 

bude dlhší než 6  kalendárnych mesiacov v ktoromkoľvek jednotlivom Referenčnom období; 

d) vykonania Stavebných prác, ktoré bránia riadnemu a nerušenému umiestneniu a prevádzke FVE 

na Mieste výstavby a nerušenému a nepretržitému dosahovaniu účelu tejto Zmluvy; 



e) zničenia alebo poškodenia FVE a súčasného rozhodnutia Dodávateľa o tom, že neuhradí náklady 

na obnovu funkčnosti a prevádzkyschopnosti FVE na svoj účet, ani nezabezpečí ich úhradu na 

účet tretej osoby, najmä ale nielen z poistného plnenia a o tomto svojom rozhodnutí písomne 

upovedomí Odberateľa najneskôr v oznámení o odstúpení od tejto Zmluvy; 

f) právoplatného zrušenia povolenia Dodávateľa dodávať elektrinu podľa Zákona o energetike a 

súčasného rozhodnutia Dodávateľa o tom, že neuskutoční úkony smerujúce ku zjednaniu 

nápravy a o tomto svojom rozhodnutí písomne upovedomí Odberateľa najneskôr v oznámení o 

odstúpení od tejto Zmluvy; 

g) zániku zmluvy o pripojení a/alebo zmluvy o prístupe FVE do miestnej distribučnej sústavy 

ak nedôjde ku zjednaniu nápravy v lehote dvanástich (12) kalendárnych mesiacov od kedy 

nastala táto skutočnosť; 

h) omeškania Odberateľa s poskytnutím súčinnosti nevyhnutnej na vykonanie servisu, kontroly, 

opravy, údržby alebo iného zásahu na/v FVE zabezpečujúcich jej riadnu, nerušenú a bezpečnú 

prevádzku a/alebo určeného meradla o viac než pätnásť (15) kalendárnych dní; 

i) zničenia a zániku Stavby a/alebo Miesta výstavby z dôvodu, ktorý nezavinil Dodávateľ, 

následkom ktorého zanikne možnosť riadneho a nerušeného umiestnenia a prevádzky FVE na 

Mieste výstavby a nerušeného a nepretržitého dosahovania účelu tejto Zmluvy; 

j) neoprávneného odberu elektriny; 

k) zániku Nájomnej zmluvy z iného dôvodu než uplynutím doby nájmu alebo dohodou Zmluvných 

strán. 

6. Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť odôvodnené v súlade s touto Zmluvou 

a musí byť doručené druhej Zmluvnej strane, pre ktorú je určené. Účinky odstúpenia nastanú v deň 

doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. Účinky 

odstúpenia od Zmluvy sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Právo na 

náhradu škody, vrátane ušlého zisku, na zaplatenie zmluvnej pokuty Zmluvných strán ostáva 

odstúpením od tejto Zmluvy zachované a nedotknuté. 

7. Táto Zmluva zaniká aj zánikom ktorejkoľvek Zmluvnej strany bez právneho nástupcu. 

8. V prípade zániku ktorejkoľvek Zmluvnej strany s právnym nástupcom, vstupuje tento právny 

nástupca do práv a povinností zaniknutej Zmluvnej strany v celom rozsahu.  

9. V lehote jednostoosemdesiat (180)  kalendárnych dní od zániku tejto Zmluvy Dodávateľ zabezpečí 

sám alebo prostredníctvom tretej osoby: 

a) demontáž FVE z Miesta výstavby; 

b) odpojenie FVE od rozvodov Stavby; 

c) odpojenie FVE od miestnej distribučnej sústavy; 

d) vykonanie všetkých úkonov voči ÚRSO, OKTE a prevádzkovateľovi miestnej distribučnej 

sústavy v súvislosti s ukončením výroby elektriny FVE a jej odpojením od miestnej distribučnej 

sústavy; 

e) odstránenie a odvoz FVE z Miesta výstavby a ostatných hnuteľných vecí, ktorých vlastníkom je 

Dodávateľ, s výnimkou častí a príslušenstva FVE zabudovaných na/v Mieste výstavby a/alebo 

Stavby, vrátane ich spotrebného materiálu (najmä kabeláže). 

10. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si navzájom, ako aj tretej osobe poverenej Dodávateľom, 

všetku súčinnosť potrebnú k vykonaniu úkonov podľa odseku 10 tohto Článku. 

11. V prípade zániku tejto Zmluvy z dôvodu odstúpenia od tejto Zmluvy Dodávateľom 

a/alebo z dôvodu nenadobudnutia účinnosti Kúpnej zmluvy podľa Článku VIII. odsek 9 tejto 

Zmluvy, znáša náklady vynaložené a súvisiace s činnosťami uvedenými v odseku 10 písm. a) až e) 

tohto Článku a s prepravou FVE a jej komponentov na území v Slovenskej republike v celom 

rozsahu Odberateľ. Odberateľ sa zaväzuje zaplatiť takto uplatnený nárok Dodávateľovi do desiatich 

(10) kalendárnych dní od doručenia výzvy na jeho zaplatenie.   

12. Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak, je v prípadoch zániku tejto Zmluvy z akéhokoľvek 

dôvodu, Odberateľ povinný na vlastné náklady: 



a) umožniť Dodávateľovi, ako aj tretej osobe poverenej Dodávateľom, prevzatie FVE za podmienok 

uvedených v odseku 10 tohto Článku; 

b) nahradiť Dodávateľovi náklady na opravu a odstránenie škody na FVE spôsobené Odberateľom 

alebo tretími osobami, ktorým Odberateľ umožnil prístup ku FVE. 

13. O prevzatí FVE Dodávateľom po zániku tejto Zmluvy spíšu Zmluvné strany odovzdávací protokol, 

v ktorom, okrem iného, bude zaznamenaný stav FVE v deň jej prevzatia Dodávateľom.  

 

 

 

ČLÁNOK VIII. 

OSOBITNÉ USTANOVENIA 

 

1. Meranie množstva odobratej elektriny uskutoční Dodávateľ určeným meradlom na Odbernom 

mieste. Za dodané množstvo elektriny sa bude považovať množstvo elektriny, ktoré Dodávateľ 

nameria. 

2. Montáž, demontáž alebo výmenu určeného meradla zabezpečí Dodávateľ po splnení stanovených 

technických podmienok na meranie elektriny. Druh, počet, veľkosť a umiestnenie určeného meradla 

a ovládacích zariadení určí Dodávateľ.  

3. Odberateľ je povinný po dohode umožniť Dodávateľovi alebo ním poverenej osobe prístup k 

určenému meradlu s cieľom jeho prevádzkovej kontroly, servisu, údržby, odpočtu, montáže, 

demontáže a výmeny, kontroly odberného elektrického zariadenia Odberného miesta a poskytnúť 

inú súčinnosť vyžiadanú Dodávateľom alebo ním poverenou osobou.  

4. V prípade poruchy určeného meradla alebo z iného dôvodu, ktorý spôsobuje nemožnosť odpočtu 

množstva elektriny meraného určeným meradlom, sa určí spotreba elektriny dohodou Zmluvných 

strán. Ak k dohode nedôjde, určí sa odber elektriny (i) podľa spotreby elektriny rovnakého obdobia 

predchádzajúceho kalendárneho roku alebo (ii) v prípade nemožnosti postupu podľa bodu i) sa 

množstvo odobratej elektriny určí ako súčin priemernej hodnoty Referenčného množstva elektriny 

pripadajúcej na jeden (1) kalendárny deň uplynutej časti dotknutého Referenčného obdobia a počtu 

kalendárnych dní trvajúcej nemožnosti odpočtu množstva elektriny určeným meradlom.  

5. Dodávateľ je povinný písomne informovať Odberateľa o termíne plánovanej výmeny určeného 

meradla v dostatočnom predstihu. Dodávateľ je povinný pri výmene určeného meradla informovať 

Odberateľa o stave určeného meradla (odobratého množstva elektriny) pred výmenou a o stave 

nového určeného meradla po výmene. Ak sa Odberateľ nezúčastní výmeny určeného meradla, je 

Dodávateľ povinný písomne informovať Odberateľa o výmene určeného meradla, stave určeného 

meradla (odobratom množstve elektriny) pred výmenou a o stave nového určeného meradla po 

výmene a uskladniť demontované určené meradlo najmenej tridsať (30) kalendárnych dní z dôvodu 

umožnenia kontroly stavu demontovaného určeného meradla Odberateľom.  

6. Počiatočný stav meradla na začiatku dodávky elektriny podľa tejto Zmluvy sa stanoví preberacím 

protokolom podpísaný oboma zmluvnými stranami.  

7. Odberateľovi sa zakazuje upravovať alebo akýmkoľvek spôsobom zasahovať do určeného meradla 

alebo iného zariadenia, ktoré je akýmkoľvek spôsobom potrebné na pripojenie a riadne fungovanie 

určeného meradla. Odberateľ sa zaväzuje zaistiť, aby akékoľvek úpravy určeného meradla mohol 

vykonávať iba Dodávateľ alebo ním poverená osoba.  

8. Odberateľ sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi všetku súčinnosť, ktorá je alebo bude potrebná na 

splnenie povinností Dodávateľa, ktoré mu vyplývajú voči Financujúcej osobe zo Záložnej zmluvy. 

Odberateľ sa zaväzuje kedykoľvek počas Doby trvania tejto Zmluvy a Záložnej zmluvy umožniť 

Financujúcej osobe prístup ku FVE po predchádzajúcom oznámení. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že s účinnosťou k poslednému dňu Doby trvania uzavrú kúpnu 
zmluvu, predmetom ktorej bude prevod vlastníckeho práva k FVE v skutkovom a právnom stave 
v akom sa bude nachádzať ku dňu účinnosti tejto kúpnej zmluvy. Odberateľ je za týmto účelom 
povinný samostatne alebo prostredníctvom tretej osoby určenej Odberateľom (ďalej aj ako „Určená 

osoba“) uzavrieť a/alebo zabezpečiť uzavretie kúpnej zmluvy s Dodávateľom, predmetom ktorej 



bude odplatný prevod vlastníckeho práva z Dodávateľa ako predávajúceho na Odberateľa alebo 
ním Určenú osobu ako kupujúceho ku predmetu kúpy, ktorým bude FVE (ďalej aj ako „Kúpna 

zmluva“). Kúpna cena za FVE sa pre tento prípad určí vo výške podľa Článku VII. odsek 4 tejto 
Zmluvy a splatná bude do jedného mesiaca od účinnosti Kúpnej zmluvy (ďalej aj ako „Kúpna 

cena“). Podmienkou nadobudnutia účinnosti Kúpnej zmluvy je riadne a včasné splnenie všetkých 
splatných záväzkov Odberateľa k Dodávateľovi podľa tejto Zmluvy k poslednému dňu Doby 
trvania tejto Zmluvy. V prípade nesplnenia podmienky nadobudnutia účinnosti Kúpnej zmluvy k 
poslednému dňu Doby trvania tejto Zmluvy, Kúpna zmluva zaniká v celom rozsahu. Odberateľ sa 
zaväzuje samostatne alebo prostredníctvom Určenej osoby uzavrieť Kúpnu zmluvu najneskôr v 
lehote dvoch (2) kalendárnych mesiacov odo dňa doručenia výzvy Dodávateľa na splnenie tejto 
povinnosti. Súčasťou zaslanej výzvy Dodávateľa môže byť znenie Kúpnej zmluvy.  

10. Dodávateľ je oprávnený a Odberateľ týmto udeľuje Dodávateľovi súhlas s postúpením práv a 
zároveň s prevodom všetkých povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy na akúkoľvek tretiu osobu, 
ktorá nadobudne vlastnícke právo k FVE. Pri postúpení práv a prevode povinností Dodávateľa z 
tejto Zmluvy na tretiu osobu nie je potrebné, aby Odberateľ bol účastníkom zmluvy/dohody o 
postúpení práv a prevode povinností Dodávateľa z tejto Zmluvy na tretiu osobu. Odberateľ 
bezpodmienečne a neodvolateľne súhlasí s tým, aby tretia osoba, ktorá bude v čase postúpenia práv 
a/alebo prevodu povinností Dodávateľa z tejto Zmluvy vlastníkom FVE, vstúpila do práv a 
povinností Dodávateľa podľa tejto Zmluvy a v prípade, ak bude Odberateľ o to požiadaný zo strany 
Dodávateľa, Odberateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu uskutočniť všetky kroky a úkony, ktoré 
budú potrebné k takému postúpeniu práv a prevodu povinností (napr. uzavretie novej zmluvy, 
ktorá nahradí túto Zmluvu, a pod.) avšak iba za podmienky, že obsah a dohodnuté znenie takej 
zmluvy okrem identifikačných údajov Dodávateľa zostanú nezmenené. 

11. Táto Zmluva sa môže meniť alebo dopĺňať dohodou Zmluvných strán, uskutočnenou výlučne v 
písomnej forme. V prípade ak zmena tejto Zmluvy bude mať za následok ohrozenie riadneho 
výkonu práv Financujúcej osoby zo Záložnej zmluvy, vyžaduje sa na zmenu tejto Zmluvy 
predchádzajúci súhlas Financujúcej osoby. 

12. Odberateľ je oprávnený previesť vlastnícke právo k Stavbe na tretiu osobu iba za predpokladu, že 
v súvislosti s prevodom vlastníckeho práva k Stavbe na tretiu osobu zároveň prevedie na túto tretiu 
osobu všetky práva a povinnosti, vyplývajúce mu z tejto Zmluvy, tak, aby táto tretia osoba 
nadobudnutím vlastníckeho práva k Stavbe zároveň v plnom rozsahu vstúpila do práv a povinností 
Odberateľa, vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy.  

 
ČLÁNOK IX. 

OBMEDZENIE A PRERUŠENIE DODÁVKY ELEKTRINY 

 

1. Odberateľ potvrdzuje a akceptuje, že dodávka elektriny do Odberného miesta sa môže obmedziť 

alebo prerušiť v nevyhnutnom rozsahu a na nevyhnutný čas bez toho, aby Odberateľovi vzniklo 

akékoľvek právo na akúkoľvek náhradu a/alebo sankciu v prípade (i) konania a postupu 

prevádzkovateľa miestnej distribučnej sústavy v súlade s platnou legislatívou, (ii) omeškania 

Odberateľa so splnením peňažného záväzku podľa tejto Zmluvy, (iii) neoprávneného odberu 

elektriny a (iv) v prípade, ak nastane niektorá zo skutočností uvedených v Článku VII. odsek 6 písm. 

a), b), c) d,) g) i) a k) tejto Zmluvy.  

2. Dodávateľ je oprávnený obmedziť alebo prerušiť dodávku elektriny, bez toho, aby Odberateľovi 

vzniklo akékoľvek právo na akúkoľvek náhradu a/alebo sankciu, v nevyhnutnom rozsahu a na 

nevyhnutný čas v prípade vykonávania plánovaných rekonštrukcií, modernizácií, servisu, opráv, 

údržby, kontroly či revízií FVE, určeného meradla, energetických zariadení, pri stavoch núdze alebo 

pri činnostiach zamedzujúcich ich vzniku, pri bezprostrednom ohrození života a zdravia osôb alebo 

majetku, alebo pri likvidácii týchto príčin.  

3. Ak Odberateľ odoberá elektrinu napriek obmedzeniu alebo prerušeniu dodávky elektriny alebo 

distribúcie elektriny, takýto odber sa bude považovať za neoprávnený odber elektriny podľa Článku 

X. tejto Zmluvy.  

4. V súlade s legislatívou je Odberateľ povinný dodržiavať obmedzujúce opatrenia vyhlásené v stave 

núdze v elektroenergetike. 



 

ČLÁNOK X.  

NEOPRÁVNENÝ ODBER  

 

1. Ak sa Odberateľ dopustí neoprávneného odberu elektriny spôsobom, ktorý je definovaný v Zákone 

o energetike, považuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy, ktoré zakladá Dodávateľovi 

oprávnenie (i) obmedziť alebo prerušiť dodávku elektriny do Odberného miesta na náklady 

Odberateľa, v nevyhnutnej miere a na nevyhnutnú dobu, ktorá pokrýva obdobie, počas ktorého 

pretrvávajú dôvody neoprávneného odberu a dobu potrebnú na obnovenie dodávok elektriny 

a/alebo (ii) odstúpiť od tejto Zmluvy.  

2. Odberateľ je povinný nahradiť škodu vrátane ušlého zisku, ktorá vznikla Dodávateľovi 

neoprávneným odberom elektriny zo strany Odberateľa. 

3. Pri neoprávnenom odbere elektriny sa pre účely spôsobu výpočtu výšky škody primerane použije 

a platí Článok VIII. odsek 4 bod ii) tejto Zmluvy upravujúci spôsob určenia spotreby elektriny 

v prípade poruchy určeného meradla.  

 

ČLÁNOK XI.  

REKLAMÁCIE 

 

1. Odberateľ je oprávnený reklamovať vady plnenia poskytovaného Dodávateľom, najmä množstvo 

elektriny dodanej do Odberného miesta a poruchu určeného meradla.  

2. Odberateľ môže reklamáciu uplatniť písomne u Dodávateľa, a to jej zaslaním na emailovú adresu 

Dodávateľa: office@snpenergy.com  

3. Písomné podanie, ktorým Odberateľ reklamuje vady plnenia musí obsahovať (i) označenie 

Odberateľa, (ii) adresu a EIC kód Odberného miesta, ktorého sa reklamácia týka, (iii) presný popis 

reklamovanej skutočnosti, odôvodnenie reklamácie s uvedením ďalších podstatných skutočností 

dôležitých pre posúdenie reklamácie spolu s prípadnou dokumentáciou, (iv) ak je predmetom 

reklamácie nesprávne určenie množstva dodanej elektriny a/alebo porucha určeného meradla, 

uvedenie reklamovaného obdobia a aktuálneho stavu na určenom meradle a (v) podpis Odberateľa.  

4. Za dátum uplatnenia reklamácie sa považuje deň doručenia reklamácie Dodávateľovi. Ak 

reklamácia neobsahuje náležitosti uvedené v odseku 3 tohto Článku, je Dodávateľ oprávnený 

vyzvať Odberateľa na jej doplnenie v lehote určenej Dodávateľom. Ak Odberateľ reklamáciu 

nedoplní, bude táto reklamácia považovaná za neoprávnenú. V prípade dodatočného poskytnutia 

informácií na výzvu Dodávateľa sa lehota pre vyriešenie reklamácie predlžuje o dobu, kým 

Odberateľ poskytne potrebné informácie.  

5. Pokiaľ Odberateľ v priebehu vybavovania reklamácie Dodávateľom oznámi Dodávateľovi nové 

skutočnosti, ktoré sa týkajú už podanej reklamácie, tieto novo uplatňované nároky, týkajúce sa 

reklamácie, sa budú považovať za novú reklamáciu. 

6. Reklamácia musí byť uplatnená bez zbytočného odkladu po zistení nedostatkov.  

7. Reklamáciu možno u Dodávateľa uplatniť do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa, kedy sa 

Odberateľ dozvedel o dôvode reklamácie. Podaná reklamácia nemá odkladný účinok na splatnosť 

faktúry, ani na iné práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

8. Uplatnenie reklamácie Odberateľa v lehote ( 30) kalendárnych dní odo dňa jej podania nemá na 

správnosť vystavenej faktúry odkladný účinok na jej zaplatenie, ani na splnenie iných jeho 

peňažných záväzkov.  

9. Dodávateľ vybaví reklamáciu v súlade s príslušnými právnymi predpismi. V odôvodených 

prípadoch, najmä ak vybavenie reklamácie vyžaduje súčinnosť prevádzkovateľa miestnej 

distribučnej sústavy alebo inej tretej osoby, lehota vybavenia reklamácie sa primerane predĺži.  

10. V prípade ak výsledok šetrenia preukáže opodstatnenosť podania reklamácie Odberateľa, 

Dodávateľ je povinný zjednať nápravu zistených nedostatkov.  



11. V prípade neopodstatnenej reklamácie je Dodávateľ oprávnený účtovať Odberateľovi náklady 

súvisiace s jej prešetrením. Odberateľ sa zaväzuje zaplatiť tieto náklady Dodávateľovi na jeho 

písomnú výzvu do siedmych (7) kalendárnych dní od jej doručenia Odberateľovi. 

12. V prípade vzniku sporu medzi Zmluvnými stranami, ktorý Zmluvné strany nevedia vyriešiť v 

reklamačnom konaní obojstrannou spokojnosťou, zaväzujú sa Zmluvné strany uskutočniť osobné 

rokovanie za účasti oprávnených zástupcov oboch Zmluvných strán, ktorého uskutočnenie je 

oprávnená navrhnúť ktorákoľvek Zmluvná strana. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť 

maximálne úsilie, aby sa predmet sporu vyriešil mimosúdne. O priebehu a obsahu osobného 

rokovania Zmluvných strán vyhotoví Dodávateľ zápisnicu. 

 

ČLÁNOK XII. 

DODÁVATEĽ POSLEDNEJ INŠTANCIE 

 

1. Dodávka poslednej inštancie sa začína dňom nasledujúcim po dni, v ktorom Dodávateľ stratil 

spôsobilosť dodávať elektrinu a dodávateľovi poslednej inštancie bola táto skutočnosť oznámená.  

2. Dodávka poslednej inštancie trvá najviac tri (3) kalendárne mesiace. Odberateľ uhradí dodávateľovi 

poslednej inštancie cenu za dodávku elektriny podľa cenového rozhodnutia vydaného ÚRSO pre 

dodávateľa poslednej inštancie. Dodávka poslednej inštancie sa môže ukončiť skôr v prípade, že 

Odberateľ uzatvorí zmluvu s novým dodávateľom elektriny, ktorým môže byť aj dodávateľ 

poslednej inštancie. 

 

ČLÁNOK XIII. 

DORUČOVANIE 

 

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak, doručením akýchkoľvek písomností na 

základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou, sa rozumie:  

a) v prípade osobného doručenia písomnosti, moment jej doručenia; 

b) v prípade odoslania písomnosti poštou alebo doručujúcou osobou (kuriérom) sa za deň 

doručenia považuje deň, kedy adresát potvrdí prijatie zásielky poštovému doručovateľovi 

alebo doručujúcej osobe (kuriérovi) alebo deň odopretia prijatia zásielky v prípade, ak adresát 

odoprel prijať zásielku, pričom v prípade pochybností sa má za to, že odopretie prijatia 

zásielky bolo bezdôvodné, a pre prípad, že pošta alebo doručujúca osoba (kuriér) zásielku ako 

nedoručiteľnú vráti odosielateľovi z akéhokoľvek dôvodu, považuje sa táto zásielka za 

doručenú piaty (5.) deň po jej podaní na poštovú prepravu pošte alebo doručujúcej osobe 

(kuriérovi); 

c) v prípade odoslania písomnosti formou elektronickej pošty, sa za deň doručenia považuje deň 

odoslania. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že doručovanie prostredníctvom elektronickej pošty je možné len v 

prípade, ak nemá za následok zmenu alebo ukončenie tejto Zmluvy.  

3. Pokiaľ nie je dohodnuté inak, pri doručovaní písomnosti osobne, prostredníctvom pošty, 

elektronickej pošty a/alebo kuriérom sa použijú adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 

Zmluvy, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti písomne oznámil novú adresu 

určenú na doručovanie písomností alebo nová adresa vyplýva z obchodného registra, v ktorom 

je Zmluvná strana zapísaná.  

4. Zmluvné strany sú si povinné písomne potvrdiť prevzatie poštou, kuriérom alebo osobne 

doručovaných zásielok. 

 

 



 

ČLÁNOK XIV. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Platnosť a účinnosť nadobúda táto Zmluva dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami. Po 

podpise tejto Zmluvy sú Zmluvné strany svojimi prejavmi vôle viazané. 

2. Táto Zmluva sa môže meniť alebo dopĺňať dohodou Zmluvných strán, uskutočnenou výlučne 

v písomnej forme. V prípade ak zmena tejto Zmluvy bude mať za následok ohrozenie riadneho 

výkonu práv Financujúcej osoby zo Záložnej zmluvy, vyžaduje sa na zmenu tejto Zmluvy 

predchádzajúci súhlas Financujúcej osoby.  

3. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať a poskytovať si navzájom súčinnosť pri plnení 

záväzkov vyplývajúcich im z tejto Zmluvy. 

4. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, takáto 

neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení 

Zmluvy, alebo samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa obe Zmluvné strany zaväzujú 

bezodkladne nahradiť takéto ustanovenie novým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 

príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v čase jeho prijatia, resp. uzavretia tejto 

Zmluvy. To isté platí aj pre prípad, že by sa neúčinnosť alebo neplatnosť týkala tejto Zmluvy ako 

celku. 

5. Táto Zmluva je uzavretá podľa práva Slovenskej republiky. Na vzťahy upravené touto Zmluvou 

ako aj vznikajúce z tejto Zmluvy sa použijú primerane ustanovenia Zákona o regulácii, Zákona 

o energetike, Obchodného zákonníka a ostatných na vec sa vzťahujúcich platných a účinných 

právnych predpisov. 

6. V prípade akéhokoľvek nedorozumenia, sporu alebo sporného nároku sa obe Zmluvné strany 

zaväzujú riešiť ich prednostne cestou vzájomnej dohody. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť a právna spôsobilosť nie je obmedzená a nie 

sú im známe žiadne skutočnosti, ktoré by túto zmluvnú voľnosť obmedzovali. 

8. Zmluvné strany svojimi podpismi tejto Zmluvy potvrdzujú, že si túto Zmluvu prečítali, s jej 

obsahom sa riadne a podrobne oboznámili, všetky jej ustanovenia sú im zrozumiteľné 

a dostatočne určitým spôsobom vyjadrujú ich slobodnú a vážnu vôľu, ktorú neprejavili za 

jednostranne nevýhodných podmienok, ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, 

a svoju prejavenú vôľu sa zaväzujú dobrovoľne plniť, 

9. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, po jednom (1) rovnopise pre každú 

Zmluvnú stranu. 

 

 

Bratislava dňa         Bratislava dňa  

 

 

 

 

___________________        ___________________ 

Dodávateľ         Odberateľ 

SNP Capital Energy s.r.o.      Obec Nový Život 

Ing. Vladimír Molčan       Mgr. Alžbeta Mészárosová 

Konateľ        starosta obce 


